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AZ EURÓPAI PARLAMENT TANÁCSHOZ CÍMZENDŐ AJÁNLÁSÁRA IRÁNYULÓ 
JAVASLAT

az ENSZ Közgyűlésének 68. ülésszakáról
(2012/2034(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre (EUSZ), és különösen annak 21. és 34. 
cikkére,

– az Európai Parlament Tanácshoz intézett, az ENSZ Közgyűlése 68. ülésszakáról szóló 
ajánlásra irányuló javaslatával, melynek előadója Alexander Graf Lambsdorff, az ALDE 
képviselőcsoport nevében (B7-0000/2013),

– tekintettel a Tanácshoz intézett, az ENSZ Közgyűlésének 67. ülésszakáról szóló 2012. 
június 13-i ajánlására1,

– tekintettel az ENSZ Közgyűlésének 67. ülésszakára vonatkozó, a Tanács által 2012. július 
23-én elfogadott uniós prioritásokra2,

– tekintettel az ENSZ Közgyűlésének 67. ülésére, különös tekintettel a testület határozataira 
a fegyverkereskedelmi egyezményről3, az ENSZ rendszerének fejlesztésére irányuló 
operatív tevékenységek négyévenkénti átfogó politikai felülvizsgálatáról4, a vallás és a 
meggyőződés szabadságáról5, a demokratikus és kiegyensúlyozott nemzetközi rend 
elősegítéséről6, az emberi jogok terén fennálló nemzetközi együttműködés 
megerősítéséről7, a jog nemzeti és nemzetközi szintű érvényesüléséről8, valamint a nőkről, 
a lefegyverzésről, a nonproliferációról és a fegyverek ellenőrzéséről9, 

– tekintettel az ENSZ Közgyűlésének határozatára az Európai Parlamentnek az ENSZ 
munkájában történő részvételéről10,

– tekintettel „Az Európai Unió és az Egyesült Nemzetek: A multilateralizmus választása” 
című, 2003. évi bizottsági közleményre (COM(2003)0526),

– tekintettel a demokratizálódást támogató uniós külpolitikákról szóló, 2011. július 7-i 
állásfoglalására11,

– tekintettel a Külügyi Bizottság és az Emberi Jogi Albizottság közös küldöttsége által az 

                                               
1 Elfogadott szövegek, P7_TA(2012)0240.
2 Az Európai Unió Tanácsa 9820/1/12.
3 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/234.
4 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/226.
5 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/179.
6 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/175.
7 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/169.
8 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/97.
9 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/67/48.
10 ENSZ közgyűlési határozat, A/RES/65/276.
11 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0334.
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ENSZ Közgyűlésének 2012. október 28–29-i, 67. ülésszakáról készített jelentésre,

– tekintettel eljárási szabályzata 121. cikkének (3) bekezdésére és 97. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére és a Fejlesztési Bizottság véleményére (A7-
0000/2013),

A. mivel egyre nagyobb igény mutatkozik a közös szabályokra és döntéshozatali 
mechanizmusokra a globális kihívások közös megoldása érdekében;

B. mivel a politikák globális szintű széttöredezettsége a nemzetközi és transznacionális 
fórumok elterjedésével együtt új, összetett helyzetet teremt a nemzetközi kapcsolatok 
terén;

C. mivel az EU elkötelezte magát a hatékony multilateralizmus mellett, melynek 
központjában egy erős ENSZ áll; mivel az ENSZ a globális kormányzás középpontjában 
foglal helyet;

D. mivel az EU és az ENSZ közötti szilárd és stabil partnerség alapvető fontosságú az ENSZ 
munkájához mindhárom pillér – béke és biztonság, emberi jogok és fejlesztés – keretében, 
és az EU mint globális szereplő számára is nélkülözhetetlen;

E. mivel az emberi jogok egyetemességének és oszthatatlanságának tiszteletben tartása, 
előmozdítása és védelmezése az EU nemzetközi szintű fellépésének alapja; mivel a 
jogállamiság a fenntartható béke alappillérei, amelyek szavatolják az emberi jogokat és az 
alapvető szabadságjogokat;

1. a következő ajánlásokat intézi a Tanácshoz:

Az EU mint globális szereplő

a) biztosítsa az Unió mint globális szereplő ENSZ-en belüli koherenciáját és láthatóságát; 
erősítse meg az EU azon képességét, hogy gyors és átfogó módon tudjon fellépni a 
globális színtéren és koordinált, valamint megfelelően időzített eredményeket érhessen 
el;

b) segítse elő a tényleges multilateralizmust az ENSZ reprezentativitásának, 
átláthatóságának, elszámoltathatóságának, hatékonyságának és eredményességének 
javítása érdekben, a helyi szinten elért eredményeinek javítása céljából;

c) vállaljon aktívabb szerepet a stratégiai és egyéb kétoldalú és multilaterális 
partnerekkel a hatékonyabb problémamegoldás elősegítése érdekében azon esetekben, 
amikor csak közös erőfeszítésekkel lehet eredményeket elérni;

Az EU és a globális kormányzás

d) fokozza a partnerekkel való együttműködést a 21. században az ENSZ hatékonyabb és 
összetartóbb szervezetté való alakítása érdekében;

e) támogassa az ENSZ Biztonsági Tanácsának (ENSZ BT) átfogó és megegyezésen 
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alapuló reformját; hangsúlyozza, hogy az Európai Unió központi, hosszú távú célja 
továbbra is az, hogy az Európai Unió helyet kapjon a kibővített ENSZ BT-ben; 
fokozza az átláthatóságot és koordinálja hatékonyabban a politikákat és álláspontokat 
az ENSZ BT-n belül az európai uniós tagok között;

f) tegyen erőfeszítéseket az ENSZ Közgyűlés szerepének és hatáskörének megerősítése 
érdekében; segítse az ENSZ-Közgyűlés újjáélesztését, hatékonyságának javítása 
céljából;

g) erősítse meg az egyéb érdekelt felek (civil társadalmi képviselők, tudományos körök) 
intézményesítettebb bevonását az ENSZ Közgyűlésének munkájába; mélyítse el az 
ENSZ rendszerének megerősítését a civil szakértők körének kiszélesítése és 
elmélyítése révén;

Béke és biztonság

h) építse be a béketeremtési perspektívát a béketeremtő műveletekbe és a béketeremtési 
műveletekbe és segítse elő az ENSZ országcsoportjai, valamint a fejlesztési szereplők 
közötti szorosabb együttműködését;

i) működjön együtt a regionális szervezetek szerepének megerősítésében a béketeremtés, 
a konfliktusmegelőzés, a civil és katonai válságkezelés és a konfliktusmegoldás terén; 
támogassa a közös értékelő missziókat, valamint az Afrikai Unió és az EU 
interakcióját a közelmúltban konfliktust átélt országokban;

j) működjön együtt a partnerekkel annak biztosítása érdekében, hogy a védelemre 
vonatkozó felelősség a megelőzésre, a védelemre és a konfliktus utáni újjáépítésre 
összpontosítson; támogassa az államokat abban, hogy ehhez kapacitásokat építsenek 
ki;

k) szólítsa fel a fegyveres konfliktusban részt vevő valamennyi országot arra, hogy teljes 
mértékben tartsák tiszteletben kötelezettségeiket, beleértve a humanitárius tér 
biztosítását és azt, hogy a szükséget szenvedők számára biztosítsák a hozzáférést a 
humanitárius segítséghez; folytassa az erőfeszítéseket a civilek helyszíni védelmének 
javítása érdekében;

l) működjön együtt a két és többoldalú partnerekkel annak érdekében, hogy 
határozottabb és hatékonyabb nyomást gyakoroljon a szíriai erőszak azonnali 
beszüntetése érdekében; a partnereivel, különösen az Egyesült Államokkal, 
Törökországgal és az Arab Ligával együtt térképezzen fel minden lehetőséget a 
védelemre vonatkozó felelősség elvének végrehajtása tekintetében a szíriai nép 
segítése és a vérontás megállítása érdekében; gyakoroljon nyomást a szíriai 
kormányra, hogy lehetővé tegye a humanitárius segítségnyújtás gyors biztosítását és a 
korlátlan bejutást a humanitárius szervezetek számára;

m) a vonatkozó ENSZ BT-határozatoknak megfelelően továbbra is támogassa a Mali 
területi egysége és az ország népességének biztonsága érdekben tett regionális szintű 
és a nemzetközi közösség által tett erőfeszítéseket; alaposan hangolja össze 
erőfeszítéseit a regionális és nemzetközi partnerekkel, beleértve az Afrikai Uniót és az 
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ECOWAS-t is; biztosítson katonai képzést Mali fegyveres erői számára az „EUTM 
Mali”-n belül és továbbra is nyújtson segítséget a Malit támogató nemzetközi misszió 
(MISMA) számára; hangsúlyozza annak jelentőségét, hogy fenntartsák a Száhel-
övezet stabilitását és megelőzzék a Malival szomszédos országok stabilitására 
gyakorolt negatív hatásokat;

n) működjön szorosan együtt a partnerekkel olyan fegyverkereskedelmi egyezmény 
elérése érdekében, amely a legmagasabb szintű közös normákat határozza meg a 
nemzetközi fegyverkereskedelem szabályozása és a tiltott kereskedelem elleni 
küzdelem érdekében, ezáltal csökkentve az emberi szenvedést és támogatva a 
nemzetközi békét és biztonságot;

Emberi jogok és jogállamiság 

o) fokozza az annak biztosítására irányuló nemzetközi erőfeszítéseket, hogy az ENSZ 
egyezmények szerinti minden emberi jogot egyetemesnek, oszthatatlannak, valamint 
egymástól függőnek és egymással összefüggőnek tekintsenek; támogassa az emberi 
jogokat az ENSZ munkájának minden területén;

p) igyekezzen megerősíteni az egyetemes időszakos felülvizsgálat folyamatát azáltal, 
hogy ajánlásokat épít bele az ENSZ tagállamaival folytatott két- és többoldalú 
párbeszédekbe; segítse elő olyan környezet kialakítását, amely lehetővé teszi a nem 
kormányzati szervezetek számára, hogy hozzájáruljanak az egyetemes időszakos 
felülvizsgálat folyamatának egyes szakaszaihoz;

q) küzdje le az intoleranciát, a negatív sztereotípiákat, a megbélyegzést, a diszkriminációt 
és az erőszakra való felbujtást; fejezze ki aggodalmát a vallási és egyéb közösségek 
tagjai között a világ különböző részein tapasztalható erőszak miatt;

r) támogassa a jogállamiságon alapuló nemzetközi rend melletti elkötelezettséget, amely 
elengedhetetlen az államok békés egymás mellett éléséhez, valamint az államok 
rugalmasságának fokozása és a fenntartható béke megteremtése érdekében; erősítse 
meg a jogállamiság melletti elkötelezettséget az EU külpolitikai céljainak részeként;

s) fokozott technikai segítségnyújtás és az intézmények és a kapacitások kiépítése révén 
erősítse meg az államok saját kérésükre történő támogatását nemzetközi 
kötelezettségeik teljesítésének belföldi végrehajtásában;

t) kövesse nyomon a jogállamiságról szóló, 2012. szeptemberi magas szintű találkozó 
során elfogadott politikai nyilatkozat ajánlásait; támogassa, hogy a jogállamiság közös 
globális fókuszponttá váljon; teljes mértékben támogassa a jogállamisági koordinációs 
és forrásgazdálkodási csoport szerepét az általános koordináció és koherencia terén, 
egyebek mellett a szolgálatok (Politikai Ügyek Főosztálya, az ENSZ fejlesztési 
programja stb.) széttöredezettségének elkerülése érdekében;

Fenntartható fejlődés

u) segítse a fejlesztési politikák közötti összhang fokozását és a fejlesztési támogatás 
hatékonyságának javítását, mivel ezek továbbra is döntő fontosságú tényezők a 
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millenniumi fejlesztési célok elérésében;

v) tegyen annak érdekében, hogy teljes mértékben végrehajtsák a Rio+20 konferencia 
eredményeit, többek között a fenntartható fejlődés támogatása révén a hosszú távú 
globális fejlődés alapelveként;

w) folytasson együttműködést annak érdekében, hogy a fenntartható fejlődéssel 
foglalkozó magas szintű politikai fórum a terv szerinti időben működőképessé váljon a 
folyamatos nyomon követés és értékelés, valamint a célok felé való előrehaladás 
értékelésének összehangolása érdekében;

x) dolgozzon koherens és összehangolt módon a 2015 utáni millenniumi fejlesztési célok 
menetrendjén; folytasson tárgyalásokat a fenntartható fejlődés egységes céljairól, 
amelyek globális kiterjedésűek és a cselekvésre összpontosítanak, mérhetőek, időhöz 
kötöttek és könnyen kommunikálhatók; tűzzön ki olyan globális célokat, amelyek 
magukban foglalják a fenntarthatóságot, a méltányosságot és a kormányzást;

A parlamentek közötti globális együttműködés

y) mozdítsa elő a kormányok és a parlamentek között a globális kérdésekről folyó 
párbeszédet; erősítse meg a globális kormányzást és tegye lehetővé az ENSZ 
tevékenységeiben való fokozott nyilvános és parlamenti részvételt;

°
°      °

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az ajánlást a Tanácsnak, a főképviselőnek/alelnöknek 
és tájékoztatás céljából a Bizottságnak.


